
Keyboard Doro Tablet

INSTALLATION GUIDE

Keyboard overview1
A Camera hole

B Foldable stand cover

C Reinforced tablet holder corners

D Tablet connector

E Keyboard

F Trackpad

Placing2
A Slide in the tablet from the top and make sure that:

B The lower lef corner slides ino he lower lef holder corner.

C The lower right corner slides into the lower right holder
corner.

D The keyboard pins are aligned wih he able connecors.

Fastening3
A Push he upper lef corner o he able ino he holder

corner.

B Push the upper right corner of the tablet into the holder
corner.

Detaching4
A Push he ables upper lef corner ou o he holder.

B Push he ables upper righ corner ou o he holder.

C Lif he able genly ou o he holder.

Set keyboard language
When he keyboard is conneced you will ge a nocaon o se
he keyboard language o mach he keyboard.

I you don’ ge he nocaon, press: Setâ Advanced setngs
â Systemâ Languages & inputâ Physical keyboardâ Android
USB keyboardâ Set up keyboard layoutsâSelect the wanted
keyboard language

For more help, see
suppor.google.com/gboard/answer/7068494

SAFETY INSTRUCTIONS

CAUTION
The uni and he accessories can conain small pars. Keep all o he equipmen ou o
he reach o small children.

Your uni is a echnically advanced produc and should be reaed wih he greaes care.
Negligence may void he warrany.

• Proec he uni rom moisure. Rain, snow, humidiy, and all ypes o liquids can conain
subsances ha corrode he elecronic circuis.

• Do no use or keep he uni in dusy, diry environmens.

• Do no keep he uni in warm or cold places.

• Do no drop he uni. Do no knock or shake i eiher. I i is reaed roughly he circuis
and precision mechanics can be broken.

• Do no use srong chemicals o clean he uni.
The advice above applies o he uni and oher accessories. I he uni is no working as i
should, please conac he place o purchase or service. Don’ orge he receip or a copy
o he invoice.

WARRANTY
This produc is guaraneed or a period o 24 monhs rom he dae o purchase. In he
unlikely even o a aul occurring during his period, please conac he place o purchase.
Proo o purchase is required or any service or suppor needed during he guaranee
period.

This guarantee will not apply to a fault caused by an accident or a similar incident or
damage, liquid ingress, negligence, abnormal usage, non-mainenance or any oher circum-
sances on he user’s par. Furhermore, his guaranee will no apply o any aul caused by
a hundersorm or any oher volage ucuaons.

Please noe ha his is a volunary manuacurer’s warrany and provides righs in addion
o, and does no aec sauory righs o end-users.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
(Wase Elecrical & Elecronic Equipmen)

(Applicable in counries wih separae collecon sysems)

This marking on he produc, accessories or manual indicaes ha he
produc and is elecronic accessories (e.g. charger, USB cable) should

no be disposed o wih oher household wase. To preven possible harm o he
environmen or human healh rom unconrolled wase disposal, please separae
these items from other types of waste and recycle them responsibly to promote the
susainable reuse omaerial resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this
produc, or heir local governmen oce, or deails o where and how hey can
ake hese iems or environmenally sae recycling. Business users should conac
heir supplier and check he erms and condions o he purchase conrac. This
product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial
wases or disposal. This produc is RoHS complian.
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INSTALLATIONSVEJLEDNING

Oversigt over tastatur1
A Kamerahul

B Foldbar holderafdækning

C Forsærkede hjørner l ableholder

D Sk l able

E Tastatur

F Berøringsplade

Placering2
A Skub ableen ind ovenra, og sørg or, a:

B Det nederste venstre hjørne glider ind i det nederste venstre
hjørne a holderen.

C Det nederste højre hjørne glider ind i det nederste højre
hjørne a holderen.

D Tasaursferne uger med able-skkene.

Fastgørelse3
A Skub ableens øverse vensre hjørne ind i holderens

hjørne.

B Skub ableens øverse højre hjørne ind i holderens hjørne.

Afmontering4
A Skub ableens øverse vensre hjørne ud a holderen.

B Skub ableens øverse højre hjørne ud a holderen.

C Løf orsigg ableen ud a holderen.

Indslling a asaursprog
Når asaure er lslue, år du en meddelelse om a indslle
asaures sprog, så de passer l asaure.

Hvis du ikke år meddelelsen, skal du rykke på: Indslâ
Avancerede indsllingerâ Systemâ Sprog og inputâ Fysisk
tastaturâ Android USB-tastaturâOpsætning af tastaturlayout
âVælg det ønskede tastatursprog

Du kan få mere hjælp på
suppor.google.com/gboard/answer/7068494

SIKKERHEDSANVISNINGER

FORSIGTIG
Enheden og lbehøre kan indeholde små dele. Al udsyre skal opbevares ulgængelig
or mindre børn.

Din enhed er e eknisk avancere produk, der skal behandles med sørse omhu. Garanen
boralder i lælde amisbrug.

• Besky enheden mod ug. Regn, sne, lufugghed og alle ormer or væske kan
indeholde soer, der år de elekroniske kredsløb l a korrodere.

• Undlad a bruge eller opbevare enheden i søvede og snavsede omgivelser.

• Undlad a opbevare enheden på varme eller kolde seder.

• Undgå a abe enheden. Undlad a slå på enheden eller a ryse den. Hvis den
behandles voldsom, kan kredsløbene og de nmekaniske dele blive ødelag.

• Undlad a bruge særke kemikalier l a rengøre enheden.
Ovensående råd gælder både enheden, baerie og ande lbehør. Hvis enheden ikke
ungerer efer hensigen, skal du konake orhandleren or a å løs probleme. Husk
kvieringen eller en kopi a akuraen.

GARANTI
Dee produke har 24 måneders garan ra købsdao. Hvis der, mod orvenning, skulle
opså ejl på produke i dee dsrum, bedes du konake købssede. Der skal orelægges
købsbevis i orbindelse med service eller suppor i garanperioden.

Denne garan boralder i lælde a ejl, der er orårsage a ulykker eller lignende
hændelser eller skader, væskeindrængen, orsømmelighed, unormal brug, manglende
vedligeholdelse og andre omsændigheder, som brugeren er skyld i. Garanen dækker heller
ikke ejl, der er opsåe på grund a lynnedslag eller andre elekriske spændingsvariaoner.

Bemærk, a dee er en rivillig producengaran, som giver retgheder ud over, og ikke har
nogen indvirkning på, slubrugerens lovsikrede retgheder.

KORREKT BORTSKAFFELSE AF DETTE PRODUKT
(Borskaelse a elekrisk og elekronisk udsyr)

(Gælder i lande med aaldssoreringssysemer)

Denne mærkning på produke, lbehøre eller vejledningen beyder,
a produke og des elekroniske lbehør (.eks. lader, USB-kabel)

ikke må borskaes sammen med husholdningsaald. Disse emner skal or
at forebygge mulige skader på miljøet og menneskers sundhed som følge
a ukonrollere aaldsborskaelse soreres ra andre ormer or aald og
genanvendes ansvarsbevidsmed henblik på a remme bæredygg genanvendelse
amaerielle ressourcer.

Privae brugere skal konake enen orhandleren, som dee produk er køb
hos, eller de lokale myndigheder or a å oplysninger om, hvor og hvordan
disse gensande kan aeveres og blive genanvend på miljømæssig orsvarlig
vis. Erhvervsbrugere skal konake deres leverandør og konrollere vilkårene
og bengelserne i købskonraken. Dee produk og des elekroniske lbehør
må ikke blandes med ande erhvervsaald l borskaelse. Dee produk er
i overenssemmelse med RoHS.

INSTALLATIONSANLEITUNG

Übersicht der Tastatur1
A Kameraönung

B Klappbare Standabdeckung

C Verstärkte Tablethalterungsecken

D Table-Anschluss

E Tastatur

F Trackpad

Posionierung2
A Schieben Sie das Tablet von oben ein und achten

Sie auf Folgendes:

B Die untere linke Ecke muss in die untere linke Ecke der
Halerung gleien.

C Die untere rechte Ecke muss in die untere rechte Ecke der
Halerung gleien.

D Die Tasaursfe sind mi den Table-Anschlüssen
ausgeriche.

Beesgung3
A Drücken Sie die obere linke Ecke des Tables in die Ecke

der Halerung.

B Drücken Sie die obere reche Ecke des Tables in die Ecke
der Halerung.

Herausnehmen4
A Drücken Sie die linke obere Ecke des Tables aus

der Halerung.

B Drücken Sie die obere reche Ecke des Tables aus
der Halerung.

C Heben Sie das Table vorsichg aus der Halerung.

Einstellen der Tastatursprache
Wenn die Tasaur angeschlossen is, erhalen Sie eine
Benachrichgung, um die Tasaursprache passend zur Tasaur
einzusellen.
Wenn Sie die Benachrichgung nich erhalen, gehen Sie wie olg
vor: Einstellenâ Erweiterte Einstellungenâ Systemâ Sprachen
und Eingabeâ Physische Tastaturâ Android-USB-Tastaturâ
TastaturlayoutsâDie gewünsche Tasaursprache auswählen

Zusäzliche Inormaonen nden Sie au
suppor.google.com/gboard/answer/7068494

SICHERHEITSHINWEISE

VORSICHT
Das Gerä und das Zubehör können Kleineile enhalen. Bewahren Sie das Gerä
außerhalb der Reichweie von Kleinkindern au.

Ihr Gerä is ein echnisch orschriliches Produk und ismi größer Sorgal zu behandeln.
Fahrlässigkei kann zum Verlus der Garane ühren.

• Schüzen Sie das Gerä vor Feuchgkei. Regen, Schnee, Feuchgkei und alle Aren von
Flüssigkeien können Soe enhalen, die zu Korrosion der Elekronik ühren.

• Verwenden Sie das Gerä nich in einer saubigen, schmuzigen Umgebung und
bewahren Sie es dor auch nich au.

• Bewahren Sie das Gerä nich an warmen oder kalen Oren au.

• Lassen Sie das Gerä nich allen. Soßen oder schüeln Sie das Gerä nich. Wenn
es grob behandel wird, können die Schalungen und Feinmechanik brechen.

• Reinigen Sie das Gerä nichmi sarken Chemikalien.
Die oben sehenden Hinweise gelen ür das Gerä und sonsges Zubehör. Funkonier
das Gerä nich ordnungsgemäß, wenden Sie sich bie an Ihren Händler. Bringen Sie Ihren
Kaueleg oder eine Kopie der Rechnung mi.

GARANTIE
Für dieses Produk beseh eine Garane ür die Dauer von 24 Monaen ab Kaudaum.
Solle innerhalb dieses Zeiraums engegen aller Wahrscheinlichkei ein Fehler aufreen,
wenden Sie sich bie an die Selle, wo Sie dieses Gerä gekauf haben. Für den Anspruch
au sämliche Diensleisungen oder Hilsmaßnahmen innerhalb dieser Garanezei is die
Vorlage des ensprechenden Kauelegs erorderlich.

Diese Garane gil nich bei Fehlern, die durch Unälle oder ähnliche Vorälle oder Schäden,
das Eindringen von Flüssigkei, Fahrlässigkei, unsachgemäßen Einsaz, mangelnde Warung
oder andere Umsände von Seien des Benuzers ensanden sind. Sie gil erner nich bei
Sörungen, die durch Gewier oder andere Spannungsschwankungen verursach werden.

Bie beachen Sie, dass dies eine reiwillige Garane des Hersellers is und zusäzlich zu
den gesezlichen Rechen des Endnuzers Reche biee und diese nich beeinrächg.

ORDNUNGSGEMÄSSE ENTSORGUNG
DES PRODUKTS

Richlinie über Elekro- und Elekronik-Algeräe (EEAG)

(Gil in Ländern mi einem separaen Sammelsysem)

Die Kennzeichnung au dem Produk, au Zubehöreilen bzw. au der
dazugehörigen Dokumenaon gib an, dass das Produk und seine

elekronischen Zubehöreile (z. B. Ladegerä, USB-Kabel) nich zusammen mi dem
normalen Haushalsmüll ensorg werden düren. Um schädliche Auswirkungen
au Umwel und Gesundhei durch unsachgemäße Ensorgung zu verhindern,
verwenden Sie die ensprechenden Rücknahmesyseme, sodass dieses Gerä
ordnungsgemäß wiederverwere und die nachhalge Nuzung von Rohsoen
geörder werden kann.

Privae Nuzer wenden sich an den Händler, bei dem das Produk gekauf wurde,
oder konakeren die zusändigen Behörden, um in Erahrung zu bringen, wo und
wie sie das Gerä au umwelreundliche Weise recyceln können. Gewerbliche
Nuzer sollen sich an Ihren Lieeranen wenden und die Bedingungen des
Verkausverrags konsuleren. Dieses Produk und elekronische Zubehöreile
düren nich zusammen mi anderem Gewerbemüll ensorg werden. Dieses
Produk is RoHS-konorm.

MANUAL DE INSTALACIÓN

Vista general del teclado1
A Oricio de la cámara

B Carcasa de soporte plegable

C Esquinas reorzadas del sopore para la ablea

D Conector para la tableta

E Teclado

F Trackpad

Colocación2
A Inroduzca la ablea por la pare superior y asegúrese

de que:

B La esquina inerior izquierda se desliza en la esquina inerior
izquierda del sopore.

C La esquina inerior derecha se desliza en la esquina inerior
derecha del sopore.

D Las clavijas del eclado esán alineadas con los conecores
de la ablea.

Fijación3
A Presione la esquina superior izquierda de la ablea

en la esquina del sopore.

B Presione la esquina superior derecha de la ablea
en la esquina del sopore.

Desmontaje4
A Empuje la esquina superior izquierda de las ableas para

sacarla del sopore.

B Empuje la esquina superior derecha de las ableas para
sacarla del sopore.

C Levane la ablea con cuidado para sacarla del sopore.

Ajuste del idioma del teclado
Cuando el eclado esá conecado, used recibe una nocación
para esablecer el idioma del eclado que coincida con el eclado.
Si no recibe la nocación, pulse: Ajustarâ Ajustes avanzados
â Sistemaâ Idiomas y entradaâ Teclado fsicoâ Teclado USB
Androidâ Configurar la aparariencia del ecladoâSeleccionar
el idioma del teclado

Para obener más ayuda, consule
suppor.google.com/gboard/answer/7068494.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

PRECAUCIÓN
La unidad y los accesorios pueden conener componenes de pequeño amaño.
Manenga odo el equipo lejos del alcance de los niños.

Su unidad es un produco écnicamene avanzado y debe raarla con el mayor cuidado.
Cualquier negligencia invalida la garana.

• Proeja la unidad de la humedad. La lluvia, la nieve, la humedad y oros pos de líquidos
pueden conener susancias que corroen los circuios elecrónicos.

• No ulice ni deje la unidad en enornos con polvo o suciedad.

• No deje la unidad en lugares demasiado cálidos o ríos.

• No deje caer al suelo la unidad. Tampoco la golpee ni la zarandee. Si se raa con
brusquedad, los circuios y los mecanismos de precisión podrían romperse.

• No emplee producos químicos ueres para limpiar la unidad.
Las recomendaciones aneriores se aplican a la unidad y a cualquier oro accesorio. Si la
unidad no unciona como es de esperar, póngase en conaco con el esablecimieno en el
que la compró para soliciar asisencia écnica. No olvide guardar el recibo o una copia de
la acura.

GARANTÍA
El cercado de garana de ese produco ene una duración de 24 meses a parr de la
echa de compra. En el improbable caso de que se produzca un allo durane dicho periodo,
póngase en conaco con el esablecimieno en el que realizó la compra. Para cualquier
servicio o asisencia necesarios durane el periodo de validez de la garana se exige una
prueba de compra.

La garana no ene validez en caso de allos o daños provocados por un accidene
o similares, el conaco con susancias líquidas, la negligencia, el uso anormal, la ala
de manenimieno o cualquier ora circunsancia causada por el usuario. Asimismo, esa
garana no se aplica en caso de daños causados por rayos o cualquier ora ucuación
de ensión.

Tenga en cuena que esa es una garana volunaria del abricane que oorga derechos
adicionales y no aeca a los derechos legales de los usuarios nales.

ELIMINACIÓN CORRECTA DE ESTE PRODUCTO
(Residuos de aparaos elécricos y elecrónicos)

(Aplicable en países con sisemas de recogida selecva)

Ese marcado presene en el produco, los accesorios o el manual indica
que el produco y sus accesorios elecrónicos (como el cargador o el

cable USB) no deben desecharse con el reso de los residuos doméscos. Para eviar
posibles daños al medio ambiene o a la salud de las personas por la eliminación
inconrolada de residuos, le rogamos que separe esos elemenos del reso de
los residuos y que los recicle de orma responsable para promover la reulización
sosenible de los recursos maeriales.

Los usuarios doméscos deben ponerse en conaco con la enda donde se
adquirió ese produco o con las auoridades locales para inormarse sobre dónde
y cómo deposiar esos elemenos para un reciclaje seguro desde el puno de visa
medioambienal. Los usuarios de empresas deben ponerse en conaco con su
proveedor y comprobar las condiciones del conrao de compra. Ese produco y sus
accesorios elecrónicos no deben mezclarse con oros residuos comerciales para su
eliminación. Ese produco cumple la direcva RoHS.

ASENNUSOPAS

Näppäimistön yleiskatsaus1
A Kameran reikä

B Taieava jalusan päällinen

C Vahviseu abletpidikkeen kulma

D Tabletliin

E Näppäimistö

F Ohjauslevy

Sijoiaminen2
A Liu’ua ablet sisään ylhäälä päin ja varmisa, eä:

B Vasen alakulma liukuu pidikkeen vasempaan alakulmaan.

C Oikea alakulma liukuu pidikkeen oikeaan alakulmaan.

D Näppäimisön nasa on kohdiseu ablen liitmiin.

Kiinniäminen3
A Työnnä ablen vasen yläkulma pidikkeen kulmaan.

B Työnnä ablen oikea yläkulma pidikkeen kulmaan.

Irroaminen4
A Paina ablen vasen yläkulma ulos pidikkeesä.

B Paina ablen oikea yläkulma ulos pidikkeesä.

C Nosa ablet varovas pidikkeesä.

Aseta näppäimistön kieli
Kun näppäimisö on yhdisey, saa ilmoiuksen näppäimisön
kielen aseamisesa vasaamaan näppäimisöä.

Jos e saa ilmoiusa, paina: Asetaâ Lisäasetuksetâ Järjestelmä
â Kielet ja syöteâ Fyysinen näppäimistöâ Android USB
-näppäimistöâ Näppäimisöaseelujen määriysâValitse
haluu näppäimisön kieli

Kaso lisäohjeia osoieesa
suppor.google.com/gboard/answer/7068494

TURVAOHJEET

VAROITUS
Laie ja varusee voiva sisälää pieniä osia. Pidä kaikki laiee poissa pienen lasen
ulouvila.

Tämä on eknises kehiyny laie. Siä on käsielävä varovas. Takuu ei ole voimassa,
jos laiea on käyey asiaomas.

• Suojaa laie koseudela. Vesi- ja lumisade, koseus ja kaikenlaise nesee syövyävä
elekroniikkapiirejä.

• Älä käyä ai säilyä laiea pölyisissä ai likaisissa paikoissa.

• Älä säilyä laiea hyvin lämpimissä ai kylmissä paikoissa.

• Älä pudoa laiea. Älä alsa siä iskuille ai ärinälle. Raju käsiely voi rikkoa piirilevyn
ja hienomekaniikan.

• Älä puhdisa laiea käyämällä voimakkaia kemikaaleja.
Nämä neuvo koskeva laiea ja muia varuseia. Jos laie ei oimi oikein, oa yheys
laieen osopaikkaan. Takuuhuolo suorieaan vain alkuperäisä kuita ai laskukopioa
vasaan.

TAKUU
Tällä laieella on kahden vuoden akuu osopäiväsä lähen. Siinä epäodennäköisessä
apauksessa, eä laieeseen ulee vika, oa yheys laieen osopaikkaan. Huolo- ai
ukipalveluiden saamiseksi akuuaikana vaadiaan osokuit.

Tämä akuu ei kaa vikoja, joka ova aiheuunee onneomuudesa ai vasaavasa
apahumasa, neseen pääsysä laieen sisään, huolimaomasa käyösä, käyöohjeiden
vasaisesa käyösä, huollon laiminlyönnisä ai muisa vasaavisa osajan aiheuamisa
laneisa. Takuu ei kaa myöskään ukkosen ai muiden sähköjännieen vaiheluiden
aiheuamia vikoja.

Huomaa, eä ämä on vapaaehoinen valmisajan akuu ja sisälää oikeuksia, joka eivä
sisälly loppukäyäjien lakisääeisiin oikeuksiin, eikä akuu vaikua näihin lakisääeisiin
oikeuksiin.

TUOTTEEN OIKEAOPPINEN HÄVITTÄMINEN
(Sähkö- ja elekroniikkalaieromu)

(Sovelleaan maissa, joissa on erillise keräysjärjeselmä)

Tämä merkinä uoeessa, sen lisävaruseissa ai käyöohjeessa
arkoiaa, eä uoea ja sen elekronisia lisävaruseia (esim.

lauria, USB-kaapelia) ei saa häviää muun koalousjäeen mukana. Jäeiden
valvomaomasa käsielysä ympärisölle ai ihmisen erveydelle mahdollises
aiheuuvien haiojen välämiseksi nämä uoee on eroelava muisa
jäeyypeisä ja kierräeävä vasuullises aineellisen resurssien kesävän
uudelleenkäyön edisämiseksi.

Koalouskäyäjien ulee oaa yheyä joko jälleenmyyjään, jola uoe on oseu,
ai paikallishallinnon virasoon ja pyyää arkkoja ohjeia siihen, mihin uoee on
vieävä ympärisölle urvallisa kierräämisä varen ja mien. Yriyskäyäjien ulee
oaa yheyä avaranoimiajaan ja arkisaa ososopimuksen ehdo. Tää uoea
ja sen elekronisia lisävaruseia ei saa sekoiaa muihin hävieäviin yriysjäeisiin.
Tämä uoe on RoHS-yheensopiva.
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GUIDE D’INSTALLATION

Vue d’ensemble du clavier1
A Orice de la caméra

B Housse de support pliable

C Angles de suppor de ablee renorcés

D Conneceur ablee

E Clavier

F Trackpad

Insallaon2
A Insérez la ablee par le hau e assurez-vous que :

B Le coin inférieur gauche glisse dans le coin inférieur gauche
du support ;

C Le coin inférieur droit glisse dans le coin inférieur droit
du support ;

D Les broches du clavier sont alignées avec les connecteurs
de la ablee.

Fixaon3
A Poussez le coin supérieur gauche de la ablee dans le coin

du suppor.

B Poussez le coin supérieur droi de la ablee dans le coin
du suppor.

Démontage4
A Poussez le coin supérieur gauche de la ablee hors

du suppor.

B Poussez le coin supérieur droi de la ablee hors
du suppor.

C Soulevez délicaemen la ablee pour la aire sorr
du suppor.

Réglage de la langue du clavier
Une ois le clavier connecé, une nocaon vous invie à dénir
la langue du clavier.
Si vous ne recevez pas la nocaon, appuyez sur : Paramètres
â Paramètres avancésâ Systèmeâ Langues et entrée
â Clavier physiqueâ Clavier USB Androidâ Configurer
la disposion du clavierâSéleconner la langue souhaiée

Pour obenir de l’aide, consulez la page
suppor.google.com/gboard/answer/7068494

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

ATTENTION
L’appareil e les accessoires peuven conenir de pees pièces. Gardez ou l’équipemen
hors de la porée des pes enans.

Vore appareil es un produi à la ne poine de la echnologie e doi êre raié avec le plus
grand soin. Les aces de négligence peuven invalider la garane.

• Gardez l’appareil à l’abri de l’humidié. La pluie, la neige, l’humidié e ous les ypes
de liquide peuven conenir des subsances corrosives pour les circuis élecroniques.

• N’ulisez pas e ne sockez pas l’appareil dans un milieu sale ou poussiéreux.

• Gardez l’appareil à l’abri de la chaleur e du roid.

• Éviez oue chue de l’appareil. Ne cognez pas e ne secouez pas l’appareil. Si l’appareil
n’es pas manipulé avec soin, les circuis e la mécanique de précision peuven êre
endommagés.

• N’ulisez pas de produis chimiques puissans pour neoyer vore appareil.
Les recommandaons ci-dessus s’appliquen à vore appareil ainsi qu’à ou aure
accessoire. Si l’appareil ne onconne pas correcemen, conacez le S.A.V. de vore
revendeur. N’oubliez pas de vous munir du cke de caisse ou d’une copie de la acure.

GARANTIE
Ce appareil es garan 24 mois à parr de sa dae d’acha. En cas d’anomalie de vore
appareil au cours de cee période, conacez vore revendeur. Pour oue inervenon
du service après-vene ou d’assisance pendan la période de garane, veuillez vous munir
de vore preuve d’acha.

La garane ne s’applique pas en cas de dysonconnemen dû à un acciden, à un
inciden ou à une déérioraon similaire, à une pénéraon de liquide, à une négligence,
à une ulisaon anormale, à un déau d’enreen ou à d’aures causes relevan de la
responsabilié de l’ulisaeur. De plus, cee garane ne s’appliquera pas en cas d’anomalie
causée par un orage ou oue aure variaon de ension.

Noez qu’il s’agi d’une garane volonaire du abrican conéran des drois
supplémenaires. Elle n’aece pas les drois sauaires des ulisaeurs naux.

MISE AU REBUT APPROPRIÉE DE CE PRODUIT
(Déches d’équipemens élecriques e élecroniques)

(Applicable dans les pays disposan de sysèmes de collece sélecve)

La présence de ce marquage sur le produi, les accessoires ou le manuel
indique que le produi e ses accessoires élecroniques (par ex. chargeur,

câble USB) ne doiven pas êre mis au rebu avec les aures déches ménagers.
Pour éviter tout dommage nocif pour l’environnement ou pour la santé causé par
une mise au rebu non conrôlée des déches, veuillez séparer ces élémens des
aures ypes de déches e les recycler de manière responsable an de avoriser
la réulisaon durable des maériaux d’origine.

Les parculiers doiven conacer le revendeur auprès de qui ils se son procuré
ce produit ou les autorités locales pour savoir où déposer ces éléments pour un
recyclage respecueux de l’environnemen. Les proessionnels doiven conacer
leur ournisseur e vérier les ermes du conra d’acha. Ce produi e ses
accessoires élecroniques ne doiven pas êre mélangés avec les aures déches
commerciaux à la mise au rebu. Ce produi es conorme RoHS.
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MANUALE DI INSTALLAZIONE

Panoramica della asera1
A Obietvo oocamera

B Cover con supporto pieghevole

C Angoli supporo able rinorza

D Conneore able

E Tasera

F Trackpad

Posizionamento2
A Far scorrere il tablet dall’alto e assicurarsi che:

B L’angolo inferiore sinistro scorra nell’angolo inferiore sinistro
del supporo.

C L’angolo inferiore destro scorra nell’angolo inferiore destro
del supporo.

D I pin della asera siano allinea con i conneori del able.

Aggancio3
A Spingere l’angolo superiore sinistro del tablet nell’angolo

del supporo.

B Spingere l’angolo superiore destro del tablet nell’angolo
del supporo.

Sgancio4
A Tirare l’angolo superiore sinistro del tablet fuori dal

supporo.

B Tirare l’angolo superiore desro del able uori dal supporo.

C Sollevare delicaamene il able dal supporo.

Imposazione della lingua della asera
Una vola collegaa la asera comparirà una noca per
l’imposazione della relava lingua.

Se non compare la noca, premere: Impostaâ Impostazioni
avanzateâ Sistemaâ Lingue e immissioneâ Tasera fisicaâ
Tasera USB Androidâ Configura layou di aseraâSeleziona
la lingua desideraa per la asera

Per uleriori inormazioni, vedere
suppor.google.com/gboard/answer/7068494

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

ATTENZIONE
L’apparecchio e gli accessori possono conenere componen di piccole dimensioni.
Tenere l’apparecchio e i suoi componen uori dalla poraa dei bambini.

Queso apparecchio è un prodoo a ecnologia avanzaa e deve perano essere ulizzao
con la massima aenzione. Un uso scorreo può invalidare la garanzia.

• Tenere l’apparecchio al riparo dall’umidià. Pioggia, neve, umidià e ut i pi di liquidi
possono conenere sosanze corrosive per i circui eleronici.

• Non ulizzare o riporre l’apparecchio in ambien polverosi e sporchi.

• Non enere l’apparecchio nelle vicinanze di on di calore o in luoghi reddi.

• Non ar cadere l’apparecchio. Eviare di urarlo o di scuoerlo. Se si maneggia
l’apparecchio in modo brusco, i circui e i meccanismi di precisione porebbero
rompersi.

• Non ulizzare sosanze chimiche aggressive per pulire l’apparecchio.
I suggerimen sopra indica si applicano all’apparecchio e agli alri accessori.
Se l’apparecchio non unziona come dovrebbe, si prega di rivolgersi al proprio puno
vendia per la manuenzione. Si consiglia di enere a poraa di mano la ricevua o una
copia della aura.

GARANZIA
Queso prodoo è garano per un periodo di 24 mesi a parre dalla daa di acquiso.
Nell’improbabile evenualià che si verichi un guaso durane queso periodo, conaare
il rivendiore. La richiesa di assisenza o di supporo ecnico durane il periodo di garanzia
deve essere accompagnaa dalla presenazione della prova di acquiso.

La presene garanzia non si applica in caso di diet causa da inciden o even analoghi
o danni, ingresso di liquidi, negligenza, uso improprio, mancaa manuenzione o evenuali
alre circosanze causae dall’acquirene. Inolre, la presene garanzia non si applica in caso
di guas provoca da emporali o alri pi di sbalzi di ensione.

Si no che si raa di una garanzia del produore volonaria che garansce dirit aggiunvi
rispeo a quelli legali degli ulizzaori nali, senza inuire su di essi.

CORRETTO SMALTIMENTO DI QUESTO
PRODOTTO

(Riu di apparecchiaure eleriche ed eleroniche)

(Valido per i Paesi che adoano sisemi di raccola dierenziaa)

Queso marchio presene sul prodoo, sugli accessori o sul
manuale indica che il prodoo e i suoi accessori eleronici (ad es.

caricabaeria, cavo USB) non vanno smal come riu domesci. Per prevenire
danni all’ambiene o alla salue dovu allo smalmeno inconrollao dei riu
e promuovere il riulizzo sosenibile dei maeriali, separare ques arcoli dagli alri
riu e riciclarli secondo le modalià previse.

Gli uen domesci devono conaare il rivendiore presso il quale hanno
acquisao queso prodoo o le auorià locali per sapere dove e con quali modalià
riciclare correamene ali arcoli. Gli uen aziendali devono conaare il proprio
orniore e vericare le condizioni generali di acquiso. Queso prodoo e i relavi
accessori eleronici non devono essere mischia con alri riu commerciali
desna allo smalmeno. Queso prodoo è conorme alla diretva RoHS.

INSTALLATIEHANDLEIDING

Overzicht van het toetsenbord1
A Camera-opening

B Opvouwbare beschermhoes

C Tablethouder met verstevigde hoeken

D Tableaansluing

E Toetsenbord

F Trackpad

Plaatsen2
A Schui de able vana de bovenkan in de hoes en zorg

daarbij voor het volgende:

B De linker onderhoek schuif in de linker onderhoek van
de houder.

C De recher onderhoek schuif in de recher onderhoek van
de houder.

D De pennen van he oesenbord zijn uigelijnd me de
aansluingen van de able.

Vaszeen3
A Duw de linker bovenhoek van de tablet in de hoek van

de houder.

B Duw de rechter bovenhoek van de tablet in de hoek van
de houder.

Losmaken4
A Druk de linker bovenhoek van de able ui de houder.

B Druk de recher bovenhoek van de able ui de houder.

C Til de able voorzichg ui de houder.

De taal van het toetsenbord instellen
Wanneer he oesenbord is aangesloen, krijg u een melding om
de taal van het toetsenbord in te stellen die overeenkomt met het
oesenbord.
Als u de melding nie onvang, druk u op: Set (instellen)â
Advanced setngs (geavanceerde insellingen)â System (systeem)
â Languages & input (talen en invoer)â Physical keyboard (fysiek
toetsenbord)â Android USB keyboard (Android USB-toetsenbord)
â Set up keyboard layouts (toetsenbordindelingen instellen)
âSelecteer de gewenste taal voor het toetsenbord

Ga voor meer onderseuning naar
suppor.google.com/gboard/answer/7068494

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LET OP
He oesel en de accessoires kunnen kleine onderdelen bevaen. Houd alle apparauur
buien he bereik van kleine kinderen.

Uw oesel is een echnisch geavanceerd produc da uiers zorgvuldig moe worden
behandeld. Bij nalagheid kan de garane komen e vervallen.

• Bescherm he oesel egen voch. Regen, sneeuw, voch en andere vloeisoen kunnen
soen bevaen waardoor elekronische circuis gaan roesen.

• Gebruik en bewaar he oesel nie in een soge, vuile omgeving.

• Bewaar he oesel nie op een warme o koude plek.

• Laa he oesel nie vallen. Voorkom soen en schud he oesel nie. Door een ruwe
behandeling kunnen de circuis en precisiemechanismen deec raken.

• Gebruik geen serke chemicaliën om he oesel e reinigen.
He bovensaande advies geld voor he produc en evenuele accessoires. Als he produc
nie naar behoren werk, dien u conac op e nemen me uw leverancier voor onderhoud
o reparae. Vergee nie om de bon o een kopie van de acuur mee e nemen.

GARANTIE
Voor di produc geld een garaneermijn van 24 maanden vana de aankoopdaum. In he
onwaarschijnlijke geval da zich jdens deze periode een deec voordoe, neem u conac
op me he verkooppun. Voor service en onderseuning jdens de garaneperiode is he
aankoopbewijs noodzakelijk.

Deze garane is nie van oepassing op een deec da he gevolg is van een ongeval o
soorgelijk inciden, o schade, binnendringen van vloeiso, onachzaamheid, gebruik
anders dan he normale gebruik, gebrek aan onderhoud o andere omsandigheden aan
de zijde van de gebruiker. Bovendien is deze garane nie van oepassing op deecen
veroorzaak door onweer o andere spanningsschommelingen.

Le op: di is een vrijwillige garane van de abrikan, die rechen bied in aanvulling
op en geen invloed heef op de weelijke rechen van eindgebruikers.

DIT PRODUCT CORRECT AFVOEREN
(Agedanke elekrische en elekronische apparauur)

(Van oepassing in landen me een syseem voor gescheiden inzameling)

Deze markering op he produc, de accessoires o de handleiding geef
aan da he produc en de bijbehorende elekronische accessoires (zoals

lader, USB-kabel) niemogen worden weggegooid me he normale huishoudelijke
aval. Om mogelijke schade aan hemilieu o de menselijke gezondheid als gevolg
van he ongeconroleerd avoeren van aval e voorkomen, moe u deze arkelen
gescheiden houden van andere sooren aval en ze op veranwoorde wijze recyclen.
Hiermee bevorder u een duurzaam hergebruik van maeriaalbronnen.

Parculiere gebruikers kunnen conac opnemen me de winkel waar ze di produc
hebben gekoch ome de gemeene voor inormae over inzamelpunen voor
deze arkelen, voor milieuveilige recycling. Zakelijke gebruikers moeen conac
opnemen met hun leverancier en de voorwaarden van hun aankoopcontract
conroleren. Di produc en de bijbehorende elekronische accessoires mogen nie
worden vermengd me ander bedrijsaval. Di produc voldoe aan RoHS.

INSTALLASJONSVEILEDNING

Oversikt over tastaturet1
A Kamerahull

B Sammenleggbar savrekk

C Forserkede hjørner på nebreholderen

D Nebrekonak

E Tastatur

F Styreplate

Plassering2
A Skyv inn nebree ovenra og sørg or a:

B Det nedre venstre hjørnet glir inn i nedre venstre hjørne
av holderen.

C Det nedre høyre hjørnet glir inn i nedre høyre hjørne
av holderen.

D Tasaursfene er på linje med konakene på nebree.

Montering3
A Skyv de øvre vensre hjørne av nebree inn i hjørne

av holderen.

B Skyv de øvre høyre hjørne av nebree inn i hjørne
av holderen.

Demontering4
A Skyv øvre vensre hjørne av nebree u av holderen.

B Skyv øvre høyre hjørne av nebree u av holderen.

C Løf nebree orsikg u av holderen.

Angi tastaturspråk
Når asaure er lkoble, år du en melding om å velge samme
asaurspråk som på asaure.

Hvis du ikke år dee varsele, rykker du på: Sll innâ Avanserte
innsllingerâ Systemâ Språk og inndataâ Fysisk tastatur
â Android USB-tastaturâ Angi asauroppseâVelg ønsket
tastaturspråk

Du nner mer hjelp på
suppor.google.com/gboard/answer/7068494

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

FORSIKTIG
Apparae og lbehøre kan inneholde små deler. Al usyremå oppbevares ulgjengelig
or små barn.

Denne enheen er e eknisk avanser produk som må behandles orsikg. Misbruk kan øre
l a garanen blir ugyldig.

• Apparaemå beskyes mo ukghe. Regn, snø, ukghe og alle yper væske kan
inneholde soer som år de elekroniske kresene l å korslue.

• Apparaemå ikke oppbevares eller brukes på seder med mye søv eller ski.

• Unngå å oppbevare enheen på kalde seder.

• Unngå å mise enheen i bakken. Unngå også å usee de or sø eller ryselser.
Hvis den hånderes uorsikg, kan kresene og nmekanikken bli ødelag.

• Bruk ikke serke kjemikalier l å rengjøre enheen.
De ovensående råde gjelder enheen, baerie og anne lbehør. Konak orhandleren
hvis apparae ikke ungerer som de skal. Husk å a med kvieringen eller akuraen.

GARANTI
Dee produke har 24 måneders garan ra kjøpsdao. Konak orhandleren hvis de
mo ormodning skulle oppså en eil i dee dsromme. Garanservice uøres kun mo
orevisning av kjøpsbevis.

Garanen dekker ikke eil som skyldes ulykkesleller eller lignende, andre skader,
innrenging av væske, misbruk, unormal bruk, manglende vedlikehold eller lignende orhold
ra kjøpers side. Garanen dekker heller ikke eil orårsake av ordenvær eller andre
spenningsvariasjoner.

Vær oppmerksom på a dee er en rivillig produsengaran, som gir retgheer i llegg l
og som ikke påvirker slubrukerens lovpålage retgheer.

RIKTIG KASSERING AV PRODUKTET
(Elekrisk og elekronisk avall)

(Gjelder i land med egne reursysemer)

Merkingen på produke, lbehøre eller bruksanvisningen indikerer a
produke og de elekroniske lbehøre (.eks. lader, USB-kabel) ikke

skal kases i husholdningsavalle. For å orebygge mulig skade på miljøe eller
menneskers helse som følge av ukontrollert kassering skal disse gjenstandene
skilles ra andre yper avall og gjenvinnes or å remme bæredykg gjenbruk av
maerialressurser.

Privae brukere kan konake orhandleren de kjøpe produke av, eller lokale
myndigheer or å å inormasjon om hvor og hvordan gjensandene kan leveres l
gjenvinning på en rygg måe. Proesjonelle brukere kan konake leverandøren or
å undersøke bengelsene i kjøpskonraken. Dee produke og de elekroniske
lbehøre skal ikke blandes med anne næringsavall ved kassering. Dee produke
oppyller RoHS-direkve.

INSTALLATIONSANVISNINGAR

Översikt över tangentbord1
A Kamerahål

B Fällbar savskydd

C Försärka hörn på hållare ör surplaa

D Ansluning ll surplaa

E Tangentbord

F Syrplaa

Inkoppling2
A Skju in surplaan ovanirån och se ll a:

B Det nedre vänstra hörnet glider in i det nedre vänstra hörnet
på hållaren.

C Det nedre högra hörnet glider in i det nedre högra hörnet
på hållaren.

D Tangenbordes sf är i linje med surplaans konaker.

Fassäning3
A Tryck in surplaans övre vänsra hörn i hållarens hörn.

B Tryck in surplaans övre högra hörn i hållarens hörn.

Urkoppling4
A Tryck u surplaans övre vänsra hörn ur hållaren.

B Tryck u surplaans övre högra hörn ur hållaren.

C Lyf örsikg u surplaan ur hållaren.

Ställ in tangentbordsspråk
När angenborde är anslue år du emeddelande om a sälla
in språke så a demachar angenborde.

Om du ine år dea meddelande, ryck på: Inställningarâ
Avancerade inställningarâ Systemâ Språk och inmatningâ
Fysiskt tangentbordâ Android USB-tangentbordâ Inställning
av tangentbordslayoutâVälj önskat tangentbordsspråk

Mer inormaon nns på
suppor.google.com/gboard/answer/7068494

SÄKERHETSINSTRUKTIONER

OBSERVERA
Enheen och llbehören kan innehålla små delar. Se ll a hålla all urusning uom
räckhåll ör små barn.

Din enhe är en eknisk avancerad produk och måse haneras örsikg. Oörsikg
hanering kan leda ll a garann blir ogilg.

• Usä ine enheen ör uk. Regn, snö, uk och alla yper av väskor innehåller ämnen
som korroderar elekroniska kresar.

• Enheen ska ine användas eller örvaras i dammiga och smusiga miljöer.

• Förvara ine enheen på varma eller kalla plaser.

• Tappa ine enheen. Slå ine på den och skaka den ine. Om den haneras ovarsam kan
kresarna och precisionsmekaniken skadas.

• Använd ine sarka kemikalier ör a rengöra enheen.
Råden ovan gäller ör enheen, baerie och andra llbehör. Konaka inköpssälle om
enheen ine ungerar som den ska. Glöm ine inköpskvio eller en kopia av akuran.

GARANTI
Den här produken är garanerad mo unkonsel inom 24 månader rån inköpsdaum.
Om e el mo örmodan skulle uppså under denna period ska du konaka inköpssälle.
Inköpskvio krävs vid alla yper av service eller suppor som behövs under garanperioden.

Garann gäller ine då el uppsår ll öljd av en olycka eller liknande, och ine om produken
skadas på grund av inrängande väska, oörsikg användning, onormal användning,
undermålig underhåll eller andra omsändigheer som användaren ansvarar ör. Garann
omaar heller ine skador som orsakas av blixnedslag eller andra spänningsvariaoner.

Observera a dea är en rivillig llverkargaran som ger rätgheer uöver, och ine
påverkar, lagsadgade rätgheer ör sluanvändare.

KORREKT KASSERING AV PRODUKTEN
(Elekronikavall)

(Gäller i länder med särskilda insamlingssysem)

Denna symbol på själva produken, dess llbehör eller bruksanvisning
innebär a produken och dess elekroniska llbehör (.ex. laddare,

USB-kabel) ine år kasas llsammans med vanlig hushållsavall. För a undvika a
skada miljön och människors hälsa, sopsorera och åervinn dessa delar separa ör
a rämja hållbar åeranvändning av maerial.

Vid rågor om hur och var dessa produker ska åervinnas på emiljövänlig sä
ska privapersoner konaka inköpssälle eller kommunen. Föreag ska konaka
sin leveranör och läsa villkoren i inköpsdokumenaonen. Denna produk och
dess elekroniska llbehör år ine blandas med övrig kommersiell avall. Denna
produk uppyller RoHS-direkve.
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